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TF1 Compact Filter
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& Best position. Alegiobb hely. Neflepsi poloha.
Najlepia pozicia. Najlepsze polozenie. Cea mai
bun pozife. En iyi pozisyon

. Good position. Megfelels hely. Dobré poloha. Dobré
pozicia. Dobre polozenie. Pozifje bund. Iyi pozisyon.
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= Fernox TF1 Compact

 Fernox TF1 Compact Filter

* 2xvalves

 TF1 Kit (2 x valve washers,

replacemem bleed valve ‘0’ ring,
id ‘0" ring and service label)

. Sﬂcumy tag

* Instructions

= TF1 Spanner

Install the Fernox TF1 Compact Filter
ideally on the return pipe to the boiler. The
unit should be fitted vertically however

n is able to be wsnmned at 45 degrees

is limited. Allow

adeqnam headroom Inl the magnet to be
removed when cleaning the unit.
&
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Installation options

The Fernox TF1 Compact Filter is supplied

ready to install into vertical pipe work with

the system water flowing upwards.

1. Switch off the boiler and drain
the system.

2. Measure and remove a section of pipe

where the Fernox TF1 Compact Filter

is to be installed.

Connect the valves to the pipe.

Connect the Fernox TF1 Compact Filter

to the valves ensuring that the valve

'washers are correctly positioned. The

unit should be installed so that the

direction of flow within the heating
circuit follows the directional arrow on
the inlet/outlet port. Note. See section
for changing orientation.

5. Tighten all connections. Care should be
taken not to over-tighten the valve flange
nuts that connect to the Fernox TF1
Compact Filter inlet/outlet port.

6. For continued protection re-dose the
system using Fernox Protector F1.

7. Open both the inlet and outlet valves,
refill the system and vent trapped air.

8. Complete the Fernox TF1 service label
and apply to the boiler.

Changing orientation

Ealiad

1. Using a flat
end screwdriver
in the recess
shown, gently
lever the locking
clip into the

‘unlock’ position. GLick
s

2. Pull the
inlet/outlet port
approximately

3 mm away from
the body to allow
rotation to the
required position.

3. Push the inlet/
outlet port back
towards the body
of the unit to
prevent further
rotation.

How to clean
No need to remove lid collar.

&
1.Close inletand 2. Remove magnet.

outlet valves.

4. Push the
locking clip
securely back
into the ‘lock’
position.

Notes

= Good practice is to replace the lid seal
if the lid collar is removed

« When adding any component to
a heating system, the installer
must ensure the system continues to
comply with BS7671:2008 guidelines/
requirements for electrical installations

* Do not install externally or at
temperatures of 0°C or below to
prevent frost damage

Chemical dosing
« For more information on how to dose via the
TF1 Compact Filter visit www.fernox.com

3. Open outlet and

drain valves. replace magnet and
open inlet valve.
Caution: Contains strong magnetic fields

4. Close drain valve,
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Ferno:

+ Femox TF1 Compact Fifer

+ 2db-es szelep

+ TF1 készlet (2 db szelepalatél, tartalék
O-gyir & légtelenits szelephez, szerviziap)

+ Biztonségijelzés

+ Utasitasokat tartalmazs lap

Staralebea Fonox TFY Compact Fier
egységet. A legjobb, ha a kazé
visszatérd dgaba szereli be. Ax egyseg
dedlis tsjolésa a fiiggéleges helyzet,

de helysz(ike esetén 45 fokos szogben
megddntve is iizemeltethet
elegends helyet a magnes kiszereléséhez
az egyséq tisztitésa esetére.

y
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Compact Filtes

asitasok

Beszerelési lehetdségek
AFernox TF1 Compact Filter figgdleges
csbvezetékbe torténd beszerelésre kész,
felfelé aramig viz esetén.
1. Kapesolja ki a vizmelegitat, és iritse
e rendszer
2. Mérjen ki és tévolitson el egy es szakaszt a
cs3bdl, ahova a Fernox TF Compact Filter
egységet bepit.
Szerelje fel a csére a szelepeket.
Szerelje a Fernox TF1 Compact Filter
egységet a szelepekre, igyelve a
szelepalatétek megfeleld helyzetére. Az
‘egységet tgy kell beszerelni, hogy a fiités
vizkorének dramlasi iranya a bemeneti/
kimeneti csatlakozon léthat nyilak ranyaba
essen. Megjogyzés: A téjolés modositasaval
Kapesolatban lésd az alébbi ismertetést.
5. Hizzzon meg minden csatlakozast. Ugyeljen
14, hogy ne hizza il a Femnox TF1 Compact
bemeneti/kimenei csatlakozdindl
talélhat hollandi anyakat
Afolyamatos védelem érdekében 4ssa el a

o

o

Femox Protector F1

adalékkl,

7. Nyissa meg a bemenei és a kimeneti
szelepe, tltse fel, majd légtelenitse a
rendszert.

8. Toltse ki a Fernox TF1 karbantartési és
szenvizlapot, és rogzitse azt a vizmelegitre.

A téjolés modositasa

2. Hi
bemenetikimenefi
csatiakozot
irilbelil 3 mm-o
a berendezest

gy az a megleleld
helyzetbe

forgathats.

3. Atovabbi
effordulés
megakadalyozisa
érdekében nyomjaa
iz elé a bemeneti
kimeneti csatlakazot,

Tisztitas

Afedél kariméjat nem sziskséges eltévoltani.

[~

+ Ferox TF1 Compact Filer

+ 2 uzaviraci venti

+ Souprava TF1 (TF4, 2 tEsnéni ventid,
ol ok coorecio
ventiu a sitek pro servis)

+ Bezpetnostni itek

+ Névod

TF1 Compact Filter nainstalujte

neﬂeps do zpétecky kotle. Jednotka by méla

bt nainstalovana svisle. Pokud je malo mista,

je mone jednotku pootoit o hlu 45°. Nad
ba nechat

1. Zaja le abemeneti 2.
& kimenetiszelepekel.

4.Nyomja vissza

a
biztonségosan zért
(lock) helyzetve:

+ Ahelyes gyakoriainak megfelelden javasoijuk,
hogy cserble ki a fedél O-gylltomitését, haa
fedelet eltavolija

e e edel L
biztostania ke, hogy a rendszer tovabb

4.281alea

és leareszls szelepeket. loereszibszelepet,tegye
vissza a mégnest, majd

nyissa kia bemeneti

szelepet.

3. Nylssa ki a kimeneti

I

Fernox TF1 Compact Filter Navod

Moznosti instalace

Fernox TF1 Compact Filter je pfipraven k
instalaci na svislé potrubi se smérem
proudnt kapaliny nahoru.

1. Vypréte kotel a vypustte soustavu.

2. Na potrubl odméte tsek o délce
a odstraite jej. Do tohoto mista budet e
instalovat Fernox TF1 Compact Filter.

3. Do potrubi namontute ventily.

Meziventy zapojte Fernox TF1 Compact
Filter, Tésnén ventil musi byt ve spravné
polze, Smér Sipk niaedolce st
odpovidat sméru proudani.

Poznémka. Zmena orientace viz nize.

5. Utahnate vSechny spoje. Matice priruby
Venil, Kerji e ppojno tdl edroy

utahujfe opatme, abyste i nepretahii.

Do otopného systému dopliite davku

pfipravku Fernox Protector F1. Tim se

zajist ochrana systému.
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7. Otevfete uzaviraci ventlly, otopny systém
naplfte a odvzdusnél

8. Vypitte Stitek pro servis a pfilepte
Jej na kotel.

Zména orientace
] Zastite plochy

2. Vloovou
nédobu vysufite
asi3mmod télaa
nadobu poolotte
do pozadované

3, Valoovou
nédobu zasuiite
2pétky do téla
jednotky.

4. Zatlatte
piidrzovaci sponu

fe zacvaknulim)

zpe( do uzaviene

Poznamky

+ Dobrym zvykemje v pmpade demontaze
vika vyménit tésnici krouz

1 po prden jakéholcoly knmponen(u
mus! cely ofopny systém odpovidat

Cigténi

PFi Gisténi neni nutné sundévat viko
vélcové nadoby.

> T80

1. Zaviete uzaviraci 2. Z nédoby vyjméte
vently. magnet.

3. Oteviete vistupni
uzaviraci venti a
pusinjven pod

4, Zaviete vipusing
ventil, vratte magnet
aotevfete vstupni
uzaviraci ventil,

1 Heiyezzen gy e ik Srouboval platnym normam
laposvég e RIS 00 ESTVT 08 dalya ehoe - Jechnolka neni urgena pro pouiive
csavarhizét a JE’ZEK = azse venkovnim prostiedi a v mistech s
mélyedésbe & + Afagykér elkerliése érdekében ne szerelle pndrmvacl spona teplotami pod 0°C a vSude tam, kde je
nabsan emolokia e il Halys ofen 1, hel & Raniesiat presune do nebezpeci poskozeni mrazem
rogzitskaposot. ol fokra vagy e et oteviené polohy.
> . Figyelem: Er6s mégneses tér jelenléte Piitom je slyet Pozor: Zaizeni vytvai silné magnetické pole
legyszeradagolds ) ) | Tochnika segélyvonal: 06 24 506 110 nut. Dévkovani chemikalii ‘Technicka linka: + 44 (0) 330 100 7750
+ AFernox TF1 Compact Filter seqlie%:\;e\ tortens | femox_hungary@alent.com + Na intemetové adrese www.fermox.com fernox_czechrepublic@alent.com
vibbi
" 5 s 2448232, jsou informace o davkovani s pouzitim Chranény patent GB2448232
www fornox.com Szabadalmaztatés alatt: GB1213773.3A. Jednotky www.fernox.com Registrovany patent GB1213773.34
nox TF1 Compact Filter In3trukc (W] Fernox TF1 Compact Filter Instrukcje
« Fier Femox TF1 Compact Fillr Moznosti instalacie 55 ((Sd::ghmteu ) @ Navod na €istenie + Femox TF1 Compact Filter Opcije instalacji 2. Odciagnz :a/ Jak czysci¢
+ 2vently Filter Fernox TF1 Compact Filter je el bkt E @ Netreba vyberat objimku veka. + Zawory 2x Urzadzenie Fernox TF1 Compact Filter ﬁ‘;‘:;fﬁ‘ i Nie wymaga zdejmowania kolnierza
« Stprava TF1 Kit (2 x ventiova podiozka, un raveny na instalaciu do vertikalneho 3mm od hlavného + Zestaw TF1 Kit (2 x podkiadki zawordw, praychadzi gotowe do instalac na ponowej uze | o korpusu, aby pokrywy.
nhradny O-krizok vypistacieho venti a otrubia systému s prietokom vody nahor. telesa jednotky, ‘zapasowy O-fing zaworu) Z przeplywem wody systemowe] do gory. umativié jogo
Stitok o servise) 1 Vypnite kotol a vypustte systém. aby ste umoznili 1 odpowietrzajacego | etykieta serwisowa 1. Wylacaye bojler | spuscié wode z instalac. obrécenie do

+ Bezpetnosiny privesok
+ Névod na pouzivanie

InStalujte ilter Fernox TF1 Compact Filter,
idedlne na vratnii rirku vediicu do kotla.
Fiter by mal byt zalozeny vertikalne,

0 ak e priestor obmedzeny, mozno ho
umiestnit aj pod uhlom 45 stupiiov. Nad
filtrom musi zostat dostatok miesta na
Vybratie magnetu pri cisten filtra.

2. Odmerajte a odstraite Cast potrubia,
kde bude filter Fernox TF1 Compact
Filter instalovany.

3. Na potrubie namontute ventil.

4. Filter Fernox TF1 Compact Filter
namontujte na ventiy, pricom dbajte na
sprévnu polohu podioziek ventiov.
Jednotka by mala byt inStalovand tak,
aby smer prietoku v ramci vykurovacicho
okmht.x bol v zljode S0 smerovo Sipou

—
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p ostup
o 2mee onentacis s poznts i

Dotiahnite vietky spoje. Dava{\e pritom
pozor na to, aby ste nepretiahii matice
prirub ventiov pripojenych ku vstupno-
Fysmpnemu kanalu filra

‘ernox TF1 Compact F)Iter

o

6 N "
nadavkuite ocmam:_,y pr\'pravok
Fernox Protector

7. Otvorte vstupny aj vstupnj venti, systém
opit uaplmepaxly;]):!((e ostytan) vadch.

8. Vypliite Stitok o Udrzbe a servise filtra
Fernox TF1 a nalepte ho na kotol.

Zmena orientacie

1. Plochym
skrutkovacom
opatme vypaZte
upinaciu sponu do
pozicie odistenia.

jej otocenie do
pozadovane]
pozicie.

stupn
vystupny kanal
zallacte spat -

smerom k telesu
Iecnotky,ay te

ijej
dalSiemu
otacaniu.

4. Upinaciu sponu
zatlacie bezpecne
sp do pozicie

A

cLick

Poznamky

* Dobrou pravou e nahrad tesict
O-kriizok veka, ked je veko odmontované.

+ Pri pridavani nejakého prvku do
vykurovacieho systému mus! inStalatér
zabezpedil to, aby systém bol aj nadalej
v stilade s normami a predpismi
BS7671:2008 vztahujlcimi sa na
elektricke intalacie

= Naméla\uge v exteriéri alebo pri teplotach
0°C a nizich, sby nedosl k pslodeniu

Dévkovanie chemikalii

+ Viac informaci o davkovani cez fiiter
Fernox TF1 Compact Filter je k dispozicii
na webovej sirénke www.fernox.com

& =D
2. lyberte magnet.

1. Zatvorte vstupny
2 vjstupny ven,

+ Etykieta bezpieczeristwa
+ Ulotka z instrukcjami
Optymalne miejsce do montazu filtra Fernox
TF1 Compact Filter znajduje sig na rurociagu
powrotne] do kotia, Urzadzenle powinno
byé montowane w pozycji pmnowel, niemniej
jodnak wp

2. Dokonat pomiaru  usunag odpowiednia
dugosé rury w miejscu, gdzie ma
by zainstalowany Fernox TF1 Compact Fiter.
3. Podiagzyt zawory do rur.
Podaczyt Fernox TF1 Compact Fiter do
Zaworow | upewnic sie, ze podkiadki zaworiw

preeévitu mozna jo ustawic pod ot e

y pr Urzadzenie
powinno godnie ze

topni.Nalezy
wolnego miejsca nad firem, ahy umaxllwm

3. Otvorte vystupny

4 Zart ypiac
2 vypustaci ventl. e

verti, vyr
Tagnela otorte
vslupny venti

/0\

Upozornenie: Obsahuje silné magnetické polia.
Tk lnkx 4 4400 990 107750
femox_slovakia@alent.cor

Chréneny patent GBZUBZ

Patent cakajicina schvélenie GB1213773.3A,

zespolu.

strzabkami wskazujacymi kierunek przeplywu w
oblegu grzewczym tak, jak wskazuja strzaki na
porcie wiotowymiwylotowym. Uvaga. Ponizej

‘wymagane] pozycji.

3. Waisnag port

urzagzenia, aby
zabezpieczyt go
przed obracaniem
sie

4, Weisnag zacisk
do

]

b

5. Dokrecit wszystie dacza. Nalezy uwazac, aby

momentu

do portu wlotowegolwylotowego
Fernox TF1 Compact Filter.

6. W cel twalego zabezpleczenia nstalacji przed

Fernox Protector F1.
Ockrecit oba zawory, wllowy | wylotowy,

-'&

Uwagn

8. Wypelic ey obsiug Konsenvaci
Fernox TF1 i

plerscienia
uszezelniajacego O-ing pokrywy w
przypadk ej zdjgcia.

Zmiana kierunku

1.Za pomoca,
plaskiogo $rubo

W przedstawionym
wlebieniu nalezy
delikatnie
podwatyt zacisk

podirzymuiacy i

komponentow do instalaci grzewczej nstalator
musi upewnic sig, ze instalacia w dalszym ciagu
spehia wymogl normy BS7671:2008 dotyczace
instalacii elektrycznych

+ Aby uniknag uszkodzeft powodowanych
przez itz nie instalowat na zewnalrz ani
W temperalurze zero stopni lub nizszej

Dozowanie $rodkéw chemicznych
CwW

temat

1. Zamknat zawsr
wiolowy i wylotowy.

3. Otworzye zawér
wylotowy i spustowy

/0\

S$rodki ostroznosci: Zawiera silne pola
magnetyczne

4. Zamknag zawér
spustowy, zalozyt
magnes | otworzyé
Zawor wiotowy.

Infolinia techniczna: + 44 (0) 330 100 7750
fomor.

dozowania za pmmchemcx TF1 Compact

Chronione patentem GB2446232

+ Femox TF{ Compact Fiter

+ Supape 2x

+ Set TF1 (2 gamituri de supap3, gamiturs
inelaré de schimb penru supapa de puriare
5 efchets de rezerva)

+ Marcaj de securitate

+ Brosura ou instructuni

Instalati Fernox TF1 Compact Fiter pe
ol mod dea pe conducta d ot
frebule montath n poaiie vericals

pozifiona si intr-un unghi de
e grade s ‘spatiul liber de trecere la
tavan este limitat. Lasafi un spafiu liber de
trecere la tavan adecvat pentru ca magnetul
3 poat fi scos atunci cand se efectueazi
operafia de curtare a unitaii.

v

—

ernox TF1 Compact Filter Instructiuni

1. Opriiboilerul si crenaf istemul.

2. Masurai s indepértaf o secfune a conductei
e care frebuie s fe nstalata uniatea
Femox TF4 Compact Filter.

3. Conectaf supapele la conducta

Conectaf untatea Fernox TF1 Compact Fiter

1a supape, asigurand-va ca saibele pentru

supape sunt pozifionate corect. Unitatea
trebuie instalata astfel incat direcfia

debitului in cadrul circutulu de incalzie s3

respecte ségeata direcfionala de pe portu

de admisielevacuare. Notd. A 5o vedea
instructiunile de mai jos pentry

modificarea orinter

5. Stréngef toate conexiunile, Trebuie 53 avef
g1 s singel excesh e fase
supape care se conecteaza la por
admisiefevacuare al unitalii
Femox TF1 Compact Filter.

6. Pentru protectie permanent, dozaf din nou
sistemul utiizénd Fernox Protector F1.

Deschidefj ambele supape, de admisie i de
evacuare, umplef i nou sistemul si evacualj
aenulcapiv.

8. Completaf eicheta de inrefinere si service
pentru Femox TF1 siipij-o pe boiler

Modificarea orientérii

1. Utiizénd o
surubelnita cu cap
plat i adancitura
lustrats, aconafi
usor clema de
fixare pana cand
dunge npozia
Jdeblocat"

< 2. Scoatefportl de
Optiuni de instalare iarofegte
TF1 Comp livreaza | @
ita P Verticala cu
‘apa din sistem circuland vertical. pentrua;

pemite
rotrea a pozia doia.

3. Tmpingeti fnapol
portulde admisie/
evacuare spre corpul
unitai pentru a
prever rofrea
suplimentara.

4. Tmpingefj inapoi
clema de fxare
pentr fixare sigura
npozifa blocat'

Nota

+ Buna practic presupune Tnlocuirea gamituri
de etansare a capacului Tn cazul scoateri
capacului

Atunci cand adaugalj orice componenta la un
sistem de incalzire, instalatorul trebuie sa se
asigure c4 sistemul respecta in continuare
indrumérilelcerinfele pentru nstalale electrice
cuprinse In standardul BS7671:2008

Anu seinstala In exteror sau In incaper unde
temperafura este de cel mult

Modul de curatare
Nu este necesaré scoaterea mangonului capacului.

+ Femox TF1 Compact Fller

* 2xvalf

+ TF1 Kiti (2 x valf rondelasy, yedek hava
alma valf ' ring ve servs etket)

* Giivenlik Etiketi

+ Kullanim Kitap1g1

Famx TF{ Compact Fiteririnini dea
olarak kazana geri dénen bor

Unite dikey olarak takilmalidr, am:ak hu;luk
payi siniliysa 45 derecelik bir agiyla da

Fernox TF1 Compact Filter Talimatlar

Kurulum segenekleri
Fernox TF1 Compact Filter sistem suyunun
Jukan dofr 2kt ikey boara tkimaya
azir haldedir.
1. Kazani kapatin ve sistemin suyunu
bosaltin.
2. Fernox TF1 Compact Filter nitesinin

takimasi cin borunun uzunlugunda bir
kusmini 8igip ikarin.

3, Valfiar boruya baglayin.
4. Fornox TF1 Compact Filter tnfesin, vaf

6 =D - yerigstdinize émin
1. Tnchidef supapele 2. Scoatef magnetu. iagnetin;glcan Eabiim e olarak valflara bad Iaym LF nite, tsitm;
de intrare i iesire. bosluk pay! birakin. devresi icindeki aE\§ istikameti gmzrqunf
portundaki yon okunu takip edecek sekide

x

-

3. Deschide] supapele. 4. Inchidel supapa de

delegire s drenare, drenare, inlocufj
magnetul i deschidef
supapa de intrare.

a preveni deteriorarea datorata inghefului

Dozarea chimica

Adene: Conine c& oi
e e do alstar eforch:
+44(0) 330 100 7750

femox

T

‘Compact Fier vizitaf www.fenox.com

Protejat
Brovet In esteptare GB1213773.3A

1

takimalidr; Not. Yoni degistimekle igii
bilgler asadida verimisti

5. Tim baglanten sk

Femox IF1 Compac Fiter /ey
una baglanan valf flans somuniarinin
asin sikimamas! igin 6zen gosteriimelidi.

6. Siirekii olarak koruma igin sistemi
Fernox Protector F1 kullanarak
yeniden dozlayin.

7. Hem gits hem de ciks valfanin agin,
sistern yeniden doldurun ve sikisan
havay ikarin.

8. Fernox TF1 Bakim ve Servis efiketini
doldurun ve kazana yapistirin.

Yéniin degistiriimesi

2. Gerekl
pozisyona
donebilmesi cin
girs/gikis porfunu
ovdeden yaklasik
mm uzada cekin.

3 Daha fazla
sini
Snlemek icn giis/

clkis portunu
tnienin
govdesine geri
itin.

Nasil temizlenir
Kapak bileziginin gikanimasina gerek yoktur.

-~

1. Girs ve gikis
valfar kapatin.

4. Tutma Kiipsini
‘Kt konumuna
sikica geri fin.

Notlar

+ Kapag) gikaracaksaniz kapak o' halkasi
contasini da gikarmaniz iyi bir uyguiamadr.
Bir isitma sistemine bir parca eklerke
Kurulumu yapan Kii sistemin elekrii tesisailar

3. Gils ve bosaltma
valfarini agin

4, Bogaltma valfin
Kapatin, magnefi geri
takinve gits valfin agin.

1. G;’ terilen igin BS7671:2008 ilkeleri gerekiierine

g’”"o‘rynea‘{“s‘ uglu uygunlugunu sdrdrdiginden emin olmalidir

sokarak m«ma + Donma hasarina karst korumak icin haricen ya

Kipan iz da sicakigin sifrderece ve altinda oldugu

gk;l!tslrz onomna Sitarferds ey Dikkat: Gl manyetik alanar igerir

N Kimyasal Madde Dozlamas!

CLICK ~ Teknik yardm hatts: + 44 0) 330 100 7750
% + Femox TF1 Compact o

almakicin




F=ERNOX

MAKES WATER WORK

TF1 Compact Filter

Instructions

Magnet
Magnet

Magnet

Magnet

Magneets

Marir

Mayvimg

Airvent 0’ ring”

Adufiingsvent og O-1ing

Luingsventl och O-ring

il og O-ring

Poistoventiija O-rengas

Crycoioh wranan u ronsuesoe ynnorese
BakBisa Giappoic ko Saikios O’

—L 7

‘Snpio faipuonc ko TpoOBNG KUY

Lideollar |3

Lockirage
Lokichrage

hokki

Onopoe oo rpsusn
Aipo romaxiod

Drain valve. Factory fited do not remove |

fapningsventi. Fabrksmonteret, ma ke flomes
Atappningsvent. Fabricmonterad, r o aiigsnas

Air vent and dosing point
fthul og doseringspunkt
Lufinings- och pifningsport
Lufthul og doseringspunkt
limareika a annostelkohta

[ vaive fitings

| Zivccnor ok

[ Locking ciip

| Kim aodhong

narna n o

&, Best position. Bedste positon. Basta positon. Best
stillng. Paras asento. OfAmanbHoe nonoxeie.
BéATiom Tomo6émon

 Good position. God position_Bra position. God stiling
Hyva asento. Yjoboe nonoxerue. Kak ToTrogémon

Veniiftings
Ventianslutningar
Ventiamatur
Ventiiitimet
Sanopse wyueps!

« Fernox TF1 Compact Filier

* 2x valves

« TF1 Kit (2 x valve washers,
replacement bleed valve ‘0’ ring,
Lid ‘0’ ring and service label)

« Security tag

* Instructions

« TF1 Spanner

Install the Fernox TF1 Compact Filter
ideally on the return pipe to the boiler. The
unit should be fitted vertically however
itis able to be positioned at 45 degrees

if headroom clearance is limited. Allow
adequate headroom for the magnet to be
removed when cleaning the unit.

b

&

Inletloutet port

Indgangs-fudganasport
Infutloppsport
Innlops-futlapsport

b porti

Bxogoe! Bsxopoe oraepcrve
Bipa ioBoul i3

Rubber valve washers

Fernox TF1 Compact Filter instructions

Installation options

The Fernox TF1 Compact Filter is supplied
ready to install into vertical pipe work with
the system water flowing upwards.

1. Switch off the boiler and drain
the system.

2. Measure and remove a section of pipe
where the Fernox TF1 Compact Filter is
1o be installed.

3. Connect the valves to the pipe.

Connect the Fernox TF1 Compact Filter

1o the valves ensuring that the vaive

washers are correctly positioned. The

unit should be installed so that the
direction of flow within the heating
circuit follows the directional arrow on
the inlet/outlet port. Note. See section
for changing orientation.

. Tighten all connections. Care should be
‘taken not to over-tighten the valve flange
nuts that connect to the Fernox TF1
Compact Filter inlet/outlet port.

6. For continued protection re-dose the

system using Fernox Protector F1.

7. Open both the inlet and outlet valves,
refill the system and vent trapped air.

8. Complete the Fernox TF1 service label
and apply to the boiler.

&

o

2. Pull the
inlet/outlet port
approximately

3 mm away from
the body to allow
rotation to the
required position.

3. Push the inlet/
outiet port back
towards the body
of the unit to
prevent further
rotation.

4. Push the
locking clip
securely back
into the ‘lock’
position.

Notes
= Good practice is to replace the lid seal if
the lid collar is removed

« When adding any component to
a heating system, the installer

How to clean
No need to remove lid collar.

1. Close inlet and
outlet valves.

2. Remove magnet.

3. Open outlet and
drain valves.

4. Close drain valve,
replace magnet and
open inlet valve.

Dreneringsventi, Fabrikmontert, m ke flemes Gummiventiskiver Changing must ensure the System continues to
v oot ehask, & s pocia Ventlbickor av gummi orientation comply with BS7671:2008 quidelines/
Bl croarplrnone Joetempn Kumiset ventiiin aluslevyt 1. Usingaa flat requirements for electrical installations
vt Pommens spoonsa srmepon 2 : « Do not install externally or at
| e poltle Hikitno 9"& screwdriver temperatures of 0°C ulrlbe\ow o Caution: Contains strong magnetic flelds
Cap and key Holding cliy in the recess
Dakesiognege Jromhad o shown, gently prevent frst damage o o S
Lock ochnyckel - «° i . . ing, S
Vot ag nolel lever the locking K53 Chemical doslnq Vecnnlul Nelnllne * u (0)330 100 7750
Kokis s e i axs onhowto dose viat s
Kpoiwea w wmou. unlock’ position. 43N ow to dose via the Palmtwﬂrecrsa 532443232
Tama kan hedi | Kb cupepimng www.fernox.com TF1 Compact Filter visit www.fernox.com | Patent pencing 681213773.34
Fernox TF1 Compact Filter Anvisninger Fernox TF1 Compi ilter Anvisningar
T ramor T Compadtier Monteringsmuligheder ﬁ\dga%w Rengering o TE) ot Installationsméjligheter ‘2" ‘)Dpr;;?n Rengéring
+ 2K vener Fernox TF1 Compact Filter leveres Kiar il | udgangsporten Ret s Ikks ncaridgt t forre lagets + 2t ventier Fernox TF1 Gompact Filter levereras Kiar | yioppsporten ca Lockkragen behover inte tas bort.
+ TF1 Kit @ x ventisdver, ekstra montering i det vertikale rorsystem, s ca.3mmvak fra manchet. + TF1 Kit (2.x venfbrickor, att installeras i ett vertkal Filter rorsystem rén
aflufmingsveni, O-fing 0g senvcemzzrka) | SYStemets vand strammer opad kroppen for at o med vattenfiode Stommen for
+ Sikkethedsmerke 1. Sluk fyret, og tom systemet for vand. 3‘;‘2";’&&2&‘“’“ il + Sakerhetsirad 1. Stang av varmepannan och dranera ;%‘g’,“'gg il onskad
+ Brochure med brugsanvisninger 2. Mél og afmonter en rarsektion pavor | pasiton + Instrukionshafle systemet .
Fernox TF1 Compact Filter skal 2. Mat och ta ut en rorlangd pa dar
Installér helst Fernox TF1 Compact Filter pé | moneres. 3. Skub indgangs/ Installera helst Fernox TF1 Compact Filter TEY Compact Filter:aka instalafas 3 Tryck flloaka
veturrorot i fyret. Enheden bor montercs | 3 Tisiut ventieme til raret udgangsporien pé pannans returrér. Enheten ska passas in | 3. Koppla ventilera pé roret midbppeporten
lodret, men kan dog anbringes i en vinkel tilbage mod = Vertikalt men kan placeras i 45 graders w . | motenhetensa
pa 45°, hvis frigangen er begranset. Sorg | 4. Tilslut Femox TF1 Compact Filter til | gnheden for at i 4. Koppla Fernox TF1 Compact Filter p | att et inte gér att -
for nok frigang til, at magnetern kan fiemes, | ventilerne, ogsvbﬁ; for alventiskiveme | fofinre yderigere at venillema och se il att ventilbrickoma | yrda langre . T ¢ <
nér enheden skal rengores. er placeret ko rotation. "' 4 & utrymme for att ta bort magneten nar kommer rat. Enheten ska installeras s
Moo, 58 vandsrammen e s st aft vattenflodet | varmekretsen stammer 1. Stang inlopps-och 2. Ta bort magneten
- folger retmngspnen pa \ 1. Luk indgangs-og 2. Fjem magneten. gpres: Gverens med pilamnas riktning pa i utioppsventilera.
152 45 indgangs-fudgangsporten. Bemzrk: Se - udgangsventileme OBS: Se nedan hur du
nedenfor for reningsaendring %] | andrar i
4. Skub holdekiips - 45% S 4 Tryck tilbaka (‘ ]
5. Spaend alle iislutninger. Det skl heltind den { / 5. Dra 4t alla kopplingar. Var forsiktig s | haikiammen fll
nmn){ggehgt undgas at ove.spzenue “Iaste” position att du inte drar mutirama for hart pa Tast lage {
venti ventifiansana som ansiuter til in/
Femox TF1 Compac( e indgangs-/ ut Compact Fiter
6. For fortsatt skydd ska systemet fyllas
6. For at sikre fortsat beskyttelse pa med Fernox Protector F1.
efterfyides systemet med 0
Femnox Protector F1 | - 7. Oppna bide inlopps- och -
g uloppsventioma, yl ystemet
7. Abn bide indgangs- og udgangsventileme, i
efterfyld og uduft systemet. 0BS

8. Udfyld vediigeholdelses- og
servicemzerkaten {il Fernox TF1,
og st mzzrkaten pé fyret

Retningsandring

+ Deter god praksis at udskifte
O-ringspakningen pa get, hvis laget
afmonteres.

+ Ved fifigelse af komponenter il et
vamesystem skal montaren sikre sig, at
systemet fortsat overholder

3. Abn udgangs-og 4. Luk aftapningsventien,
aftapningsventlere. st magnetenigen, og
3bn indgangsventien

8. Fylli Fernox TF1 underhélls-och
servicetiketten och sait den pa
vérmepannan

Byte av riktning

+ Detér en god vana attlagga tilbaka
O-mngstaningen lockel nr ket 129

. Nar en komponent sas ni ft

se fill att

1 Satt en flat

ystemet fortfarande uppfyller rktinjernal

3. Oppna utlopps-och 4. Stang dranesingsuentien,
draneringsventiema. st tlbaka magneten och
Gppna inloppsventien

1. Anbring en retningsinjemnelkravene il elektriske jsel daven | BST6/1:2006 o elekiriska
s mal instaliationer 1 BS7671:2008 Sparet 98 bi, och installaioner
flad Kinge | den . Ma ikke installeres udvendit ellerved en band forsikigt upp Tank pa frysrisken och installera nfe
viste fordybning, temperatur pa nul grader eller derunder hallkiamman til enheten ufomhus eller | temperaturer som
og laftforsighgt il Torebygge frosiskade = s ; uppist lage undersiiger noll grader
monteringskiips il b  kemikal Forsigtig: Indeholder kraftige magnetiske felter Varning: Innehiller starka magnetiska falt
den ulaste osering af kemikalier . Pafylining av kemikalier
A 4 Eknisk hotline: +44 (0) 330 100 7750 ylining Eknisk hjalplinje: + 44 (0) 330 100 7750
* Klkindpé e Sermoxcom forat -y lentcom +For mer information om péiylining av {emon sweden@aentcom
mere information om dosering via s s i femiaer v Femox TF1 Compac Fiter
Femox TF1 Compact Filter iombmthe Sy Y besok www femox.com b
R TF1 C t Filter A F C t Filt t
5| Ferno; ompact Filter Anvisninger ernox ompact Filter Ohjee
e Installeringsalternativer ﬁn;[;esléka imigps | @ Slik rengjores enheten S — Asennusvaihtoehdot z t:(/ggg o/ F——
o 2 veiier Fernox TF1 Compact Fierlveres Gt | 3 mmt ra . (P Det er ke nodvendig & fleme dekselpakningen. + 2ipl ventilefa Fernox TF1 Compact Filter on 3 mmn pashan Kannen rengasta e tarvitse rrotta.
+ TF1 Kit (2 x ventiskiver, eserve: installering i vertikalt rarsystem. hve enheten for & + TFisara(2xja valmis rungosta, jotta se
ppevils 0.9 06 suvesobi) systemvannet fiyter oppover. kunne rotere fil Jossa vesi virtaa ylospain. | voidaan kieriaa Y
+ Sikkethetsmerke 1. 14 av Kjelen og tapp systemet for vann. | @nsket stiling. B2 + Turvaohje-efkett 1. Kyt lamminiesracia pois paata halutfuun asentoon.
+ Bruksanvisning 2. Ml og fiem av raret der TF1 Compact o + Kayttoohjeet Jalyhyenna jarostolmel
Fitler Skal installeres. 3 2. Mittaa putkesta pituinen kohta, johon
. . Fernox TF1 Compact Filter on .
Ideelt installeres Fernox TF1 Compact 3. Koble ventilene fil raret 3. Skyv inntaks-/ Asenna Fernox TF1 Compact Filter 3. Tyonna tulo-/
Filter pa returledningen til kjelen. Enheten = ﬂaispnnen mieluiten boilerin paluuputkeen. Yksikké tatiuhis asenizn, .00l 0 poistoaukko
bor monteres vertikalt, men den kan 4 5&%’5;33;:;;1‘ ;t;'tn&m:klll‘z; eﬂle( mnhee m'ot :uleem:semu vystruonl" 'mn:tg . 3. Liita venttiiit putkeen. 'akalsm'tmr‘lkriﬁm -
) 145 graders vinkel hvis hoyd enheten for & 3 arvittacasa se voidaan asentaa 45 astoen ] ain, jotte ai
Lol e 'ﬁm‘;';ke‘l”l; on Korrekd plassert. Enheten skal monleres | hindre ytterigere ~ 1 . < Kulmaan, Jos sisakorkeus on raattu Jag8 | 4 Lilta Fernox TF1 Compact Filter ol &
bt ol e i ik at retningen pa strammen i oo itavasti Korkeustilaa magneetin venttileihin. Varmista, etta ventilien
el ety varmekretsen falger retningspilen pa 1. Lukkinnlgps-og 2. Fiem magneten Rk al s Dl ataTati Vet on siiteftu oikein. Laite I Sdlelioja 2 Poistamagneeti
enhoten skal rengjorcs. inntak-utlapsporten. Merknad. Se under & uilgpsventiene. " | on asemetiava sen. ta lammiyspinn b g
for & endre retning.
~ - 7 | nuolen mukainen. Tarkos: sajempéna
45 “ 45 | 5_Fest alle koblinger Vaer forsikig sik at | 4 iy o ( 455 ") | O satilofs saunnan mutianised | 4. Tyonna pidike [
du ke over-sirammer ventlens ik e hiolelisest
flensmutter som kobles il tryg flbake tl s ! 5. Kirista kaikki litannat. Varo kiristamasta | akaisin asentoon
Fernox TF1 Compact Fitter imtaks/ | Aok st fian tiukale ventin iaippamuttereita, | iy
utlop Jotka kierrelazn Fernox TF1 Compact
6. For fonsatt beskyttelse kan du gi ny dose Fitee il porinaiison.
1l systemet ved hielp av Fernox - 6 voi jatkaa :
Protector F1 % ‘#‘ lanesteJmaan lisaa 5 _’_
7. Apne béde inntaks- og utlapsventien, Pes ‘ T ‘
ety systomotog vertier esengt 7. Avaa seka tulo- etta poistoventi, Huomaa
Merknad 4 Lukk annostele ja iimasta jarjestelma.

8. Fullfor rutinene for vediikehold og service
avFemox TF1, og anvend pa kjelen.

Endre retning

1. Bruk en flat
skrutrekker |
fordypningen
som st og hev

forsiklig
holdespaken ti
“ulst” posision

+ Deter god praksis 4 sette pé igien
O-ringlorseglingen fllokket nér det tas av.

+ Nér du legger fil en komponent fl et
vamesyslem, mé installataren sikre at
systemet fortsatt overholder retningslinjer
og krau i elekiriske installasjoner,
BS7671: 2008

Mé ikke installefes ekstemt efler ved

temperaturer pé nul grader eler lavere for
&forhindre frostskade

Kjemikaliedosering

+ Du finner mer informasjon om dosefing
via Fernox TF1 Compact Filter ved 4 g&
il www.fernox.com

3. Apne utiaps- og

dreneringsventilene. ~ dreneringsventien, sett
magnefen inn igien og
pne innlapsveniien

/o\

Forsikti

ineholder kraftige magnetiske felt

Eknisk hielpetelefon: + 44 (0) 330 100 7750
femox_norway@alent com

Patentheskytet GB2445232

Forestiende patent GB1213773.3A

8. Tayta Fernox TF1 yllapito-ja
huoltoeikett ja kinnita se
Iamminvesivarazjaan.

+ On hyvan kaytannon mukaista vaihtaa
kannen O-renkaan fiiste, jos kansi
poistetaan.

Jos lammitysjariestelmazn lisatazn osia,
vamistetiava, etta

Suunnan
1. Aset -

wimeisselin tera
kuvassa nakyvaan
uraan ja kasnna
pidike varovasti
asentoon lukitus
poistetty”

Janestelma tayitaa edelleen
safkoasennuksia koskevat BST671:2008
Ohjeet/vaafimukset

« Ei saa asentaa ulkoisesti eika nollassa
asteessa tai sita kylmemmassa pakkasen
aiheuttamien vaurioiden estamiseksi

Kemikaalien annostelu

+ Lisatietoja annostelusta
Fernox TF1 Compact Fiter auta
om

3 Avaalahio-la  4.Sule

yhjennysventiiit.  tyhjennysventi, aseta
magneett takaisin ja
avaa tuloventii

/o\

Varoitus voimakkaista magneettikentists
Ekninen puhelinneuvonta: + 44 (0) 330 100 7750
femox_finland@alent com

Suojattu patenila GB2445232

saa sivustolta

+ Femox TF1 Compact Fiter

+ Kpami 2x

« TF Kil (2 waile: A Kparos, sanacioh
BBINYCHHOR K KOMBUEB0TD THa N
HaKeRKa ObCIyKHEaHHR)

+ BupKa obecnevexkn BesonackocTh

+ Urcrpyaps

Yetawosuts Femox TE1 Compac Fier
nyswe eero, o py6e

Fernox TF1 Compact Filter UHcTpykums

BapuaHTL! ycTaHoBKM
Femox TF1

2 Omrwarre Bnyoxoil
BBy RaTpyOOK

TOTOBbiM A1 YCTGHOBKH Ha BEPTUKATLHYIO TPYGY
(HTEM G TOKOM BOAbI BBEpX.
1. OTurHowHTE KOTEN W CrETe 3 GHCTeMS

sogy.

2. VamepsTe W yAanWTe OTpEsOK TpYGbl ATMHOR
B TOM MeCTe, 7€ B TpenonaracTe
yeraoBHTS Fernox TF1 Compact Filter,

3. Yranosue va Tpyby Kpai

e reis t e Yot e

TF{ Compact Filter &
Kpaam TaK, 4TOBbl WaAGbi KpaHoB

‘oawaKo npu
B03MOXHA

nOnOXeHHN.

yCTarosKa oA yrmiou 45 rpaaycos.

i GbiTh yCTaHOREHO Tak,

TPOCTAHCTEO ANA CHATUA MATHWTa NIpH
SHCTKE YCTpOHCTA.

OTONEHA CNEA0BAT0 HaNpaBEHo
CTpenw, KaobpaxeHoi Ha BnyCrHOM!
BinyCHOM NATpYORe. MpAMENaHME:

s

v

JCTPOCTEA Ch. HIRE

5. 3araHwme nce coenuenua. Crenyer
TOSET: OCTOPOAHOGTS, 4TODbI He
TEpETAHYT it (PIGHUEB KpaHOB, TpH
nomowp Koropeix Fernox TF1 Compact
Filter n0ACOEAMHAETCH K BnyCKHOM/
BITYCKHOMY NATPYKY.

6. 119 OGECredeHwA OCTOSHHO 3aUHTE!
CHCTEMS IpH €€ HATOTHEHHH TOTOpHTE

opryca crpcse

Moo By
10 TpHBErEH B
HyKHOE TONOKEHvE.

3 Haxawnre va
BNYHOBLIY G0N
5

HanpasneH

YncTka cucTemsl

MaKXTY KpBILIKH CHAMETS He HYXHO.

3
1. 3aKpoiiTe enyceHoi
WBHINYCKHOT KPR

2 Yganute warsr.

h o

Brecee 203kl Fernox Protector F1. Tipivesarin
7. OTHpoOfTe BNYCIsHOl:  BHIYCRHOTE Kpais,
i % . Mpn
8 PEMOHTa M TEXHIMEGKOTD
TFin i « Mps Tio6oro
woren HOTOMHTETEHOTO Yania HeoBXOHMO YGEHTHCH,

W3MeHeHme opueHTaLMM yCTpOiCTBa

1. nowougsto nrockon
OTBepTHH, BCTABNEHHO
B yKa3aHHYI0 KaHaEKY,

663 amALHero yoHTHA

yeranoaute |
pIKHNHO XOMYTHK B

nonoxeine AR
*pasomyTo” Faval

0 i pcow S
WM/ TpEGOBHASM CTaHZApTA
576712008 nexnecun ycrasoook
+ [ npezoTBpaLEH NOBPEXEHH T
1WOpO3a He YCTHABTMEATS CHAPYKI W IpH

3. Orepoiire BbinycHH0f 4. 3akpofiTe GHEHOR
WGIUBHOR KDAKEL  KDaH, JAMEHNTE MaHIT

W oTKpoifTe BnyGHHO

Kpa.

oMy o e Ermakie: CONAET CHTBHLIE MATHATHEIE Mo
ﬂo:mposamne XUMWKaTOB
HWYECKHE TEnedon 0BEPHS:
+ [l nonysesws fononHuTeHo Mﬁrwpmaum o + 44 (0) 330 100 7750
oM, femox
Femox TF1 Compact Fi

wwwfemox.com

Nogara saseia a narest GBI2137733A

Fernox TF1 Compa

+ Femox TF1 Compact Fiter

+ 2 BaABideg Twv

+ K TF1 (2 pobéhec BaNgidag, aviakhaxrici
BaABida Biapporic, BaxTihio ‘O’ Kal emkéTa
éppic)

+ Encéra aogakeiag

+ QUANGBI0 0By

18avikd, ToTroBerfioTe To Fernox TF
Compact Filter aTo cwhiva emoTpowiig
Tpog To ymoikep. H ouokeu mpémer va
TomoBEmGei KaTaKGpUPE, WOTG0 Eival
uvar Kai ) TomoBEmon TG U6 Yuwvia 45
WoIpiv av Bev EMapKE 0 EAEUBEPOG XWPOS.
Ppovriote va uapxel apkerés eAedBepog
XWPOS WOTE Va iTopei va agaipeiral o
BaYVATG KaTé To KaBapIous TS CUOKEUTS.

b

ilter OBnyieg

Emiloyég eykaraoTaong

To Fernox TF1 Compact Filter Siaribkra éroo

Y10 EYKaTGOTa0n E KATAKGPUPES OWAVRIOEIC e

70 ¥epo Tou GUOTAATOG va péci PO Ta EMTvL.

1. Maxbye T Aerroupyia Tou pméikep Kar

aBeiGoTe 10 oo

2. Merpiiore kai agaipéoTe éva Ty owhiva

070 Gnpeio 6mou 6a ToToBlemPei To

Femox TF1 Compact Filter.

SuvBéore Tig Bakibeg oTo Gwhiva.

TuiBéore 1o TF1 Compact F:Iler o ;ms.a:;

Tipootxovia va TomoBem

pebti Batfibog H avamau, pérerva

Tomoflemfie £101 GOTE 1 opd M pofig evibg

70U Kukk@paTog BéppavaG va eival B1a pe

v Tou féoug om Bipa sioaywyig

ziavwm; ZInpeiwon. Avarpége Tapakdmw yia

pémo aNhayiig Tou mpocavaToAIo}oL.

Zw{n 6heg Tig cuvBtaeic. Mpémer va

TpooEETE va jn OgiteTe UTEpBokikd Ta

magpaBia oig eAIVITES T BaARiGwY

Tio ouvBéovTal o BUpa eioaywyg

sfaywyiic Tou Fernox TF1 Compat Filter.

i ouveyi mpooacia, emavakaere

Tpootiixn Femox Protector F1

o0 gl

Avoigre g BaABiBeg eioaywyic kai

00wy, avamhnpiore 10 aUompa Kai

Gvre eEapwon Tou TrayiBeupivou aépa

8. Tupmnpiote my enikéra GuvTipnonG kai
épfig Tou Fernox TF1 ka1 emxoMgTe v
oo méikep.

Ahhayn Trp

2 Tpapige m Bipa

rmvmvndrzcvmvnc @
Tepimou 3 mm amd

0 0tya, GOTE va

civar duvarr

TEpITTpOgH] OV

amarodyevn Béon.

3. 08iiore m Bipa
cioayuyig/
eEaywyic woTE va
emoTpéyerTIpog
Tou Kopyo g
ouoKeuic kai va
v eivar Suvar
TepanEpuy
TEITTPOY|

4 Miéare 10 kAT
ouykpamang wote
va emoTpéye omy
“heidwpevn Béon

T
CLICK

e

+ Amorehei kahi mpaKic] va avikaBiorars

Inpeiwoeig

‘agpayion Saxmukiou
agaipeite 10 kamaxt
- OravmpooBérer unmo&r'wuu :Edplvwo bm
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